
GEBTIFIGATO DI OMOLOGAZIONE
ll presente cerüificato attesta I'awenuta omologazione del dispositivo di
scanico di sostituzione.
La Arrow Special Parts rimane comunque a disposizione per fornire
ulteriori infonmazioni o documenti relativi al prodoüto

ARBOW SPEGIAL PARTS S.P.A.

Via Citernese 128/13O 0601Ei San Giusrino [PG] ITAY

Tel. +39.U75.861.811 Fax +39.O75.861.81.97

www. arrow. it info@arrow. it facebook. com/ArrowSpecialparts

HOMOLOGATION CERTIFICATE
The document centificates Ehis exhaust kit complies in full with the noad
approval regulation.
Amow Special Parts remains available to provide furthen information
and cechnical specificaüions related to this exhaust kit

CEFTIFIGAT D' HOMOLOGATION
Ce document atteste I'homologation de l'echappement de substitution.
Anrow Special ParEs reste ä votre disposition poun Eoutes questions
d'infonmation ou de documentation concernant ce produit

HOMOLOGATIO NSZ ERTI FI KAT
Mit dem beiliegenden Zertifikat besEätigen wir, daß der von lhnen
erworbene Annow-Auspuff den EG-Homologationsrichtlinien entspricht.
Für weitere lnformationen steht lhnen die Firma Arrow Special parts
gerne zur Venfügung

CERTIFICADO OE HOMOTOGACION
Este cerEificado atestigua la homologaciön del sistema de escape en
sustituci6n. La sociedad Arrow Special ParEs queda siempne a
disposicidn para pnoveer a alguien de informaciones nuevas o
documentos relativos al producto

E13 e2R - 02 10473 3885090



autoritä delegata assigned authonity autorite d6l6gu6e
zuständige Behörde - autoridad delegada

Gnand-Duch6 de Luxenboung
Ministöre du D6veloppement durable ed des lnfrastructures

D6paft,emenü des TrasPorüs
Soci6t6 Nationale de Gertification et d'Homologation s.a.n l.

L-52O1 Sandweilen

senvizio tecnico technical senvice service technique
technischerservice senviciot6cnico

Luxcontrol SA
8.P.349

L4OO4 Esch-sup.Alzette

numero Feport neport number nombre de rapport
Berichtsnummer nümeno de infonme

G139

ATTESTATO DEL COSTBUTTOnE ll dispositivo di scarico di ricambio del tipo sotüo

riportato, pnodotto da Annow Special Parts S.p.A. Ö confonme al Hegolamento ECE-ONU RS2

Flevisione 2.
Le seguenti versioni del dispositivo di scarico del tipo sotto riporEato possono essere

uEilizzate sui veicoli elencati nella tabella sottostante.
MANUFAGTUnER'S STATEMEIUT . The neplacement exhaust system of type listed below,

produced byArnow special Parrs s.p.A, is complying with UN-ECE Flegulation Fl92 Bevision 2.

The following versions of this replacement exhaust System can be fitted on vehicles shown in

the following list.

tipo scarico exhaust type type d'echappement
konstruktionstyp tipo de escaPe

G139

lista delle applicazioni list of applications liste des applications
applikationsliste lista de aplicaciones

Bma

bEod

RFISO Enduro ,1 Mmrd

m@ial ddpEiEtr

C5

Ehicle gypc

e49"1 6BPO1 3*00074

dide aFpffil numbs

FNOOO3

dha!$ dElirg

marcatura omologazione
Kennzeichnung Zulassung

marking approval ' marque d'homologation
manca de homologaciön

E13 92R -'J210473

AIIENZIONE La rimozione di parti o I'alterazione di componenti causa un

miglioramento delle pnestazioni pnegiudicando Ia conformitä dell'omologazione
con le normative vigenti.

ATTENTION The nemoval of parts on the alteration of components improve
the per.formance, but this exhaust system will not comply with the
homologation enforced regulations.

ATTENTION La suppression ou la modifiation des composants ont pour
cause une augmentation des prestations, prejudiciables ä la conformit6 des
normes en viguer relatives ä I'homologation.

ACHTUNG Die Enufernung oden Veraenderung von Teilen beeinflusst die

Leistung. Damit entspricht die AuspufFanlage nicht mehr den geltenden
Bestimmungen fuer die Homologation.

ATENCION La eliminacion de las partes o la alteracion de los componentes
mejora las prestaciones, pero este sistema de escape no cumple las
normativas vigentes de homologacion exigidas.


